
VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS, 9MM & .357 SIG -
SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR SIG, RED FIBER OPTIC, .215

An Sig Sauer® Front Sight Designed to be Snag-Free Designed to pair with the
Vickers Elite Battlesight rear sight, these snag-free front sights are purpose-built
for use on Sig Sauer® handguns and can be had with fiber-optic, tritium, or Gold
Bead inserts for low-light use. These front-sight blades measure .125-inch wide
and .215-inch high. The rounded contour of the sight means you won't snag it on
elements of your environment or inside your holster. The Vickers Elite Sig
Sauer® .215" Front Sight is compatible with the following Sig Sauer® models
chambered in 9mm or .357 SIG: P225, P226, P228, P239, P320.

Attributes

Name: SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR SIG, RED FIBER OPTIC, .215
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000427
Mfr. No.: 909FOR215
Color: Red
Height: .235
Make: Sig Sauer
Model: P226,P228,P320,P225,P239
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 811826026453

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die VICKERS ELITE SIG
SAUER ™ FRONT SIGHTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS. Diese Vorderkimme
wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher verwendet werden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über mögliche Risiken, die mit der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör
verbunden sind.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt Rückrufinformationen hat, und befolgen Sie die entsprechenden
Anweisungen.
Bei OnlineKäufen stellen Sie sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen der EU erfüllt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Vorderkimme nur in Kombination mit kompatiblen Sig Sauer® Modellen: P225, P226,
P228, P239 und P320.
Achten Sie darauf, dass die Vorderkimme korrekt installiert ist, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Halten Sie die Vorderkimme und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie die Vorderkimme nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entladen Sie die Waffe vollständig und überprüfen Sie, dass sie sicher ist.
Entfernen Sie die alte Vorderkimme gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die Vickers Elite Vorderkimme in die vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass die Vorderkimme fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Kimme vor der Verwendung.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe korrekt geladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Zielen Sie mit der Vorderkimme und verwenden Sie die Hinterkimme, um Ihre Zielgenauigkeit zu
erhöhen.
Üben Sie regelmäßig, um mit der neuen Vorderkimme vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um umweltfreundliche Entsorgung zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umwelt und Sicherheitsrisiken zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle
gerichtet werden.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere Verwendung der VICKERS ELITE SIG SAUER
™ FRONT SIGHTS zu ermöglichen. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und bleiben Sie sicher!
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Safety Instruction Guide for Vickers Elite Sig Sauer
Front Sights

Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Sig Sauer Front Sights. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the front sight is compatible with your specific Sig Sauer handgun model.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the front sight and all firearm components out of reach of children.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the front sight with firearms that are chambered in 9mm or .357 SIG.
Avoid using the front sight in conditions that may hinder visibility, such as extreme darkness or poor weather.
Ensure that the sight is securely installed before handling or firing the firearm.
Do not attempt to modify or alter the front sight in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting environment is safe.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Firearm: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Existing Front Sight: Use appropriate tools to carefully remove the existing front sight from your
firearm.
Install the Vickers Elite Front Sight:

Align the new front sight with the mounting slot on your firearm.
Securely fasten the front sight using the appropriate screws or tools as specified by the manufacturer.

Check Alignment: Ensure that the front sight is properly aligned with the rear sight for optimal accuracy.
Final Inspection: Doublecheck that the front sight is securely installed and free of obstructions.

Usage Instructions

Always wear appropriate eye protection when using your firearm.
Familiarize yourself with the sighting system and practice aiming in a safe environment before engaging in live
fire.
Regularly clean and maintain your front sight according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the front sight in regular household waste.
If you are unsure about the disposal process, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the Vickers Elite Sig Sauer Front Sights, please refer to the
manufacturer's website or contact your retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your experience with the Vickers Elite Sig Sauer Front Sights.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Anteriore Vickers Elite Sig Sauer®

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per l'uso del Mirino Anteriore Vickers Elite Sig Sauer®. Questo prodotto è
progettato per migliorare la precisione e la sicurezza delle vostre pistole Sig Sauer®. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e conforme alle normative vigenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.
Verificare sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione sul mirino.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Tenere il mirino e l'arma lontani dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnalare immediatamente eventuali difetti o malfunzionamenti al rivenditore o al produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Seguire attentamente le istruzioni di installazione per evitare il rischio di malfunzionamento.
Uso: Utilizzare il mirino solo su modelli compatibili di pistole Sig Sauer® (P225, P226, P228, P239, P320).
Manutenzione: Controllare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni. Sostituire
immediatamente qualsiasi componente danneggiato.
Condizioni Ambientali: Evitare l'uso del mirino in condizioni estreme che possano comprometterne
l'integrità, come temperature molto elevate o basse e umidità eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Rimuovere il mirino originale seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il mirino anteriore Vickers Elite Sig Sauer® nel supporto.
Fissare il mirino secondo le specifiche del produttore, assicurandosi che sia ben saldamente in
posizione.

Uso del Mirino:

Allineare il mirino anteriore con il mirino posteriore Vickers Elite Battlesight.
Utilizzare il mirino con cautela, mantenendo sempre la consapevolezza dell'ambiente circostante.
Esercitarsi regolarmente per familiarizzare con il mirino e migliorare la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il mirino nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Consultare i centri di raccolta rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in plastica e
metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o richieste di supporto, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi
di avere a disposizione il numero di serie e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del Mirino Anteriore Vickers Elite Sig
Sauer®. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przedniego Celownika
Vickers Elite Sig Sauer™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przedniego celownika Vickers Elite Sig Sauer™. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne
użycie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko w zgodzie z instrukcjami producenta.
Nie stosuj uszkodzonych lub niekompletnych elementów celownika.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan celownika przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pistolet jest zawsze rozładowany przed instalacją celownika.
Unikaj używania celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgoć.
Nie modyfikuj celownika ani nie używaj go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Używaj celownika tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami pistoletów Sig Sauer®.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Celownika:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy celownik Vickers Elite Sig Sauer™ na odpowiednim miejscu.
Użyj odpowiednich narzędzi do zabezpieczenia celownika w miejscu.

Użytkowanie Celownika:

Skieruj pistolet w bezpiecznym kierunku.
Użyj celownika zgodnie z instrukcją, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Konserwacja:

Czyść celownik regularnie, aby zapewnić jego optymalną wydajność.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów. Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj produkt w
odpowiednich punktach zbiórki odpadów.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio usunięte i nie stanowią zagrożenia dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Twoje zdrowie i bezpieczeństwo są dla nas priorytetem.
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VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Vickers Elite Sig Sauer ™ etuotsikon käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi ja suojaamaan sinua mahdollisilta vaaroilta. Tässä oppaassa käsitellään turvallisuusohjeita,
asennus ja käyttöohjeita sekä hävittämisohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on turvallinen käyttää ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät asetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai altistunut huumeille tai alkoholille.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että ympäristösi on turvallinen ennen ampumista; tarkista, ettei lähellä ole ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se ei olisi ladattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha etuotsikko aseestasi varovasti.
Varmista, että uusi Vickers Elite Sig Sauer ™ etuotsikko on puhdas ja ehjä.
Asenna etuotsikko aseeseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että etuotsikko on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä etuotsikkoa vain yhdessä hyväksyttyjen Sig Sauer® mallien kanssa (P225, P226, P228, P239,
P320).
Hyödynnä kuituoptista komponenttia hämärässä käytössä.
Varmista, että etuotsikon pyöristetty muoto estää tarttumista ympäristön elementteihin tai holsteriin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelusääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista, onko tuotteen osille erillisiä hävittämisohjeita tai kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Vickers Elite Sig Sauer ™ etuotsikko on suunniteltu parantamaan tarkkuuttasi ja ampumakokemustasi. Noudata
näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.


